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 Cotas en mm
i Quote in mm n Afmetingen in mm d Maße sind in mm angegeben

 g 

Links und rechts dürfen es zusammen nicht mehr als 385 mm sein.

Cotes en mm Dimensions in mm e

Position der Duschkabine d Positie van de douchecabine n

Posizione della cabina doccia i Posición de la cabina de ducha e

Position of the shower cubicle  g f Position de la cabine

f 

* f Côté gauche et droit cumulés ne peuvent excéder 385 mm.
g Left and right sides summed must not exceed 385 mm.
e Las cuotas agregadas izquierda y derecha no pueden superar 385 mm.
i Sinistra e destra combinati non possono superare 385 mm.
n De linker- en rechterzijde mogen samen niet groter zijn dan 385 mm.
d 
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f CODE COLIS (Voir repères en page 6)

g PACKAGE CODES (See marks on page 6)

e REF. BULTOS (Ver pg. 6 para listado de bultos)

i CODE SET (zie blz. 6)

n Codering verpakking (zie omschrijving op pagina 6)

d PAKETCODES (siehe Kennzeichnungen auf Seite 6)

140 x 80 140 x 90 160 x 70 160 x 80 160 x 90 170 x 70 170 x 80 170 x 90120 x 70 120 x 80 120 x 90 140 x 70VERSION 100 x 70 100 x 80

C11398E

C119391E C11392 C11393E

100 x 90

C11363E C11364E C11365E

C11394E C11395E

C11359E C11357E C11358E

C11364E C11365E C11363E C11364E C11365E C11363E C11364E C11365E

C11357E C11358E
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C11359E C11357E C11358E C11359E C11357E C11358E C11359E

F

SER

C11374E C11375E C11376E C11377E C11378E
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C11357E C11358E



Ø3mm

T20
T15

Ø6mm

f Outillage nécessaire g Tools required e Equipamiento necesario
i Attrezzatura necessaria n Benodigde gereedschap d Werkzeuge erfoderlich

f Utiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
g Use a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

e Usar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
i Utilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)

n Gebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
d Für das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.
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Bei Montage Ohne Tür  Bij montage uitvoering solo n d  

 6 =>
f En cas de montage solo g In case of mounting without door
e En caso de montaje con mampara fija
i In caso di montaggio senza porta

 5 
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f Voir notice concernée
g See installation instructions required
e Ver manual adecuado
i Vedere manuale appropriato
n Zie montage-instructies
d Siehe betreffende Anleitung
                       



Afmetingen in mm n Quote in mm i

Cotas en mm e Dimensions in mm f Cotes en mm g

mm sein.

d 

Freier Raum für Montage der Duschwanne ohne Füße d

Afloopgebied voor de montage van een douchebak zonder poten n

Zone necessarie per un montaggio del piatto senza piedi i

Zona rebajada para la instalación del plato sin pies e

Area required for the installation of the tray without feet  g

Zone de décaissement pour un montage de receveur sans pieds f

Maße sind in mm angegeben 

* f Côté gauche et 
droit cumulés ne 
peuvent excéder 385 
mm.
g Left and right sides 
summed must not 
exceed 385 mm.
e Las cuotas 
agregadas izquierda y 
derecha no pueden 
superar 385 mm.
i Sinistra e destra 
combinati non 
possono superare 385 
mm.
n De linker- en 
rechterzijde mogen 
samen niet groter zijn 
dan 385 mm.
d Links und rechts 
dürfen es zusammen 
nicht mehr als 385 
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FRANCE

UK
020 8842 0033

IRELAND

DEUTSCHLAND

ITALIA

ÖSTEREICH

SCHWEIZ
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NEDERLAND

BELGIË

SAV
SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA
SERVICIO POSTVENTA

04697 33102

0800 82 27 82 0

(0382) 6181

+43 1 710 60 70

(01) 748 17 44

93 544 60 76

0475 487 100

+31 475 487 100

BELGIQUE
+31 475 487 100

963 19 40, 773 67 22
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